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E L Ő F IZ E T É SI ÁR A K:
E g é s z  é v r e ........18 k o r o n a
N e g y e d é v r e ........ 4  K 50 f.
E gy  h ó n a p r a  . . . .  1 K 80 f.
E g y e s  s z á m  á r a  m in d e n ü tt  6  f i l l é r .

P o l i t i k a i  n a p i l a p
Főszerkesztő : Felelős szerkesztő :

M a y o r  J ó z s e f. D r .K ö n lg s t S d tle r  O ttó .

S z e r k e s z t ő s é g  é s  k ia d ó h iv a t a l:  
E r z s é b e t - t é r  7. 

M e g je le n ik
h é t f ő  k iv é t e lé v e l  m in d e n n a p .  

T e le f o n s z á m  180.

A külö n b é ke  előtt tört ki 
az o ro sz fo rra d a lo m -

B e r l in ,  március 23.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A N atlonalzeituníí egy kop
penhágai m egbízható d ip lom a
tától a rró l értesül, hogy az 
orosz forradalom  a tizenegye
dik órában tö rt ki, m ert a régi 
orosz korm ány éppen a  kü- 
lönbékekötés elölt állott. A 
keleti fronton uralkodó hosszú 
tétlenség közös m egállapodás 
folytán jö tt létre. P rotopopov 
m ár tárgyalt a békekötés le 
hetőségéről a londoni szerző
dés egy záradéka alapján. A 
diplom ata azt m ondja, hogy a 
régi korm ány szándékosan 
idézte elő a városokban a nagy 
élelm iszerhiányt, hogy ezzel 
m egerősítse a  békehangulatot.

A cár h a jla n d ó  volt a 
b é k é re .

B e r l in ,  m árc. 23.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Lausanneból táviratozzék : A 
Gazetlc de Lausanne-nek azt 
jelenük Pétervárról, hogy néhány 
dumaképviselö olyan akták bir
tokába jutott, amely szerint a 
cár bizonyos föltétellel hajlandó 
volt a békekötésre.
Vezért kapott as oro&z

m unkásság.
S to c k h o lm , m árc. 23.

( Uí vl dék'  Hírlap ered eti u v .ta u t .)

Pétervárró l je le n tik : Krusta- 
lev, az 1905-ös o rosz  fo rrada
lom egyik vezére előtt, akit a 
cár bebörtönözö tt, m egnyílott 
a börtön ajta ja . Krustalev az 
orosz m unkásság élére állt és 
tüzes agltaciót folytat a duma 
bizottsága ellen.

Stürwser és?
K o p e n h á g a , m árc. 23. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
Az angol lapok teljesen el

lentétes híreket közölnek Star
te r  röl. Egyes hírek szerint Star
te r t darabokra tépte a tömeg, 
tá s  jelentések szerint Stilrmer 
ijedtében szivszélhildést kapott 
es meghalt. Viszont más forrás- 
kői azt közlik, hogy Stilrmcr a 
kormány tagjaival együtt a tan• 
riai palotában fogságban van.

Brussüflow csatlakozása 
a fo rra d a lo m h o z.

Kopenhága, m árc. 23. 
(Az Újvidéki Hírlap er ed eti ta v ir a ta ) 

Brussilow tábornok nyilatkozott, 
hogy csak abban az esetben 
csatlakozik az uj kormányhoz, 
‘a ^ Jc‘s őszinteséggel támogatja 

. z “•'liánt nagy offenzivájának

Küszöbön ez amerikai hadüzenet
Hága, március 23. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A Times jelentése szerint az Unió hadüzenete 

Németországhoz közvetlen küszöbön áll.

Az oroszok véres vesztesége 
Berezinánál.

Budapest, március 23.
(Hivatalos) KELETI HARCTÉR : A Berezinánál végrehajto tt 

előretörésünk, am elyről m ár a tegnapi jelentés m egem lékezett, 
az ellenségnek erős, véres veszteségeket okozott. Egyébként 
nincs jelenteni való.

OLASZ HARCTÉR : Különös esemény nem történt.
DÉLKELETI HARCTÉR : O chrida-tótól keletre Ismét m eg

hiúsult egy írancla tám adás.
N ö f e r  altábornagy, 

a vezérkar főnökének helyettese.

H íséEűot Jelentés.
Berlin, március 23

& n a g ^ f ő h s d í s z á s i á r  :
NYUGATI HARCTÉR: Úgy saját, m int ellenséges felderítő 

osz tagoknak több előretörése következtében a flandrial arcvo
nalon és az A rras szakaszon időnként növekedett a tüzérségi 
tevékenység. E helyeken szám os fogoly ju to tt kezünkre. Azokat 
a francia csapatokat, amelyek St. Simon m indkét oldatán a 
Sonune és a  Crosat csatornán átkeltek, miközben e szakaszok 
ellen és ezeken Ilii tám adásra nyom ultak előre, visszavertük. 
Az ellenség véres veszteségeket szenvedett i-s 230 foglyot, v a 
lam int szám os géppuskát es járm üvet vesztett. Az Olse és az 
Aisne között az esti órákban M arglvaltól nyugatra és délre 
harcok lejlődte!:. Nagy francia erők  tám adásait tüzelésűnkkel 
és ellentám adással nagy veszteségükkel vertük vissza. Tüzér
ségünk csapatgyülekezésekben és m ozdulatukban másutt Is 
eredm ényt ígérő célpontokat talált. A La Vilié au Bois erdőben 
egy erős tfiz után megindult francia előretörés m eghiúsult. 
V állalkozásunkból Vatronvlllenél a Woevre síkságban 12 fog
lyot és kél gépfegyvert szállítottunk be.

KELETI HARCTÉR: Nem volt nagyobb harci tevékenység.
M a c e d ó n  a r c v o n a i :  A franciák M onastirnál a tavak 

szorosában kudarcot vallott részleges tám adáson és zaklató  
tüzelésen kívül nyugodtan viselkedtek. Egyik léghajónk a 20-ról 
21-re v irradó éjjel Mudrosnál, Lem nosz szigetén hatásosan 
bom bázott angol építményekéi és azután sértetlenül tért vissza 
kikötőjébe.

L iádG ndeárf!, első íöszáliásmester.

A cárné iétartóxiatása.
Stockholm, március 23. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
Pétervárról jelentik: Kornilow 

tábornok, Pétervár kerületi pa
rancsnoka, a cárnét fogolynak 
nyilvánította. Korniíow törzs- 
karával megjelent Cirskoje-Selo 
pályaudvarán és telefonon érdek
lődött a cárné kamarásánál, hogy 
mikor fogadja. Egy órán berni 
volt a válasz, Kornilow erre 
megjelent törzskarával a palotá
ban. A cárné magánlakosztályába 
vezettette, ahol a tábornok kö

zölte vele, hogy a duma elren
delte elfogatását. Carskoje Selot 
erős katonai őrség őrzi.

Az ango lok félnek 
az orosz anarchiától.

Rotterdam, március 23 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Times pétervári tudósítója 
jelenti, hogy a demagógok iz
gatnak a duma ellen, azonban 
remélhető hogy elvesztik minden 
hatalmukat, A kormány fog mó
dot találni arra, hogy Pélervárott 
az anarchiát elnémítsa.

Hogyan m uzsikáljunk?
Az Újvidéki Hírlapnak irta: 

K e r é k já r tó  D u c i.

Gyakran kérdezték már tölen egy- 
egy hangversenyem után, hogy 
vájjon miért van az, hogy én ezt, 
vagy azt a közismert darabot más
képen játszom, mint azok, akiktől 
azt már hallották.

Mivel ez a kérdés nem csupán 
az én személyes ügyem, hanem 
mindenkié, aki muzsikál hiszen 
mindenki másképen muzsikál — ta
lán nem lesz érdektelen, ha elmon
dom, hogy miképen vélekedem er
ről a kérdésről.

Az én nézetem szerint úgy áll a 
dolog, hogy a zenei produkciók 
között eltéréseket csak addig ész
lelünk, amig az előadó művész 
egyéniségének többé-kevésbé szug- 
geráló hatása alatt állunk. Mihelyt 
azonban valaki úgy hallgat meg egy 
művészt, hogy csak magát a dara
bot követi taktusról-taktusra, anélkül 
azonban, hogy az akaratlanul föl
ébresztett érzéseinek magát áten
gedné, akkor be kell ismernie, hogy 
jó művész sem a ritmus ellen nem 
követ el merényletet, de még csak 
a dinamikai eszközök alkalmazásá
ban sem igen enged meg magának 
akkora szabadságot, amivel az írott 
mű eredetiségén csorbát ejthetne.

Miért van az tehát mégis, hogy 
az én hegedűmből másként hangza
nak egy és ugyanazok a melódiák ? 
Talán csak akusztikai tévedés volna, 
hogy mástól szebbnek, vagy ke
vésbé szépnek, de néha csaknem 
fölismerhetetlenül másnak hallják 
ugyanazt a darabot?

Ha érdekli az újvidéki közönsé
get, úgy engedje meg nekem a 
tisztelt Szerkesztő Ur, högy titko
mat eláruljam. Elég szerénytelen 
vagyok azt hinni, hogy titkomnak 
mások is hasznát vehetik.

Én már mint egészen kis fiú is, 
amikor még rövid nadrágot és hosszú 
hajat viseltem, mint valamennyi u.
n. csodagyerek, igen sok gondot 
okoztam a kritikusaimnak. Mert 
tudni kell, hogy nincsen olyan 
szülő, aki több féltő aggo
dalommal vigyázna gyermekére, 
mint a kritikus bácsik, akik — va- 
lahányan csak vannak ezen a vilá
gon mind zeneorvosnak tartják 
magukat és hasábszámra Írogatják a 
recepteket.

Nincsen tiszteletreméltóbb érzés, 
mint a kritikusoknak ez a gyöngéd 
szeretete a pódium kisdedei iránt. 
Es az is tagadhatatlan, hogy a ze
nei fejlődés sem mentes a gyermek
betegségektől. Azonban — és most 
ez egyszer legyen szabad nekem 
is belekontárkodnom az orvosi tu
dományba ezeket a zenei gyer
mekbetegségeket nem mindig okoz
zák olyan bacillusok, melyeknek a
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Matkovlts Béla főispán Újvidék 
kenyeréért.

A város küldöttsége báró KUrthy Lajosnál.

kíméletlen kiirtása okvetlenül szűk- 
séges volna . . .

Én úgy érzem és azt hiszem, 
mindenkor ezt fogom vallani, hogy 
az előadó művész legértékesebb tu
lajdonsága az egyéniség. Azt gon
dolom, a zene az érzéseknek, han
gulatoknak, szóval a különféle lelki- 
állapotoknak hanggal való festése. 
Az előadás tehát csak akkor lehet 
tökéletes, ha Írott dallamok az in
terpretáló művész lelkén szűrődnek 
át. Aki muzsikálni akar, az tudjon 
muzsikálni önmagából.

Hiszen azzal, hogy lejátszunk 
egy kótát, még nem tolmácsoltuk 
annak az idegen, legtöbbször már 
nem is élő költőnek a lelkiállapo
tát, melyben azt a darabját meg
írta. Ugyan ki hinné el egy zon
goristának, kit egy jó vacsora után 
ültetnek a zongorához, hogy ő most 
valóban Chopinnak a nagy szívfáj
dalmait ecseteli, hacsak az a zon
gorista nem gondol előbb az ö szo
morú sorsára és nem jut eszébe 
valaki, akiért hiába epedezik.

Már pedig minden ember más
képpen szeret, másképpen örül és 
másképpen szomorkodik. Az igazi 
művész tehát mindig önmagából 
merít, mindig a saját hangulatát 
festi, mindig alkot, produkál, akkor 
is, ha csak reprodukál.

Évekkel ezelőtt — még matróz- 
bluzos koromban egy ma is élő, 
külföldi híres zeneszerző előtt kellett 
eljátszanom az ő egyik gyönyörű 
alkotását. Ö, mint ilyenkor az már 
kijár minden csodagyermeknek, hom
lokomon csókolt és azt mondotta, 
hogy kis fiam, igazán szépen ját
szottál, élvezettel hallgattalak, de 
már most mondd el nekem, mire 
gondoltál, mialatt nekem hegedültél. 
Erre én elmeséltem neki egy gyer
mekmesét, amit akkor hallottam, 
mikor ezt a darabot tanulgattam, de 
amely még ma is önkénytelenül az 
eszembe jut, valahányszor azt elő
adom.

A mester nagy érdeklődéssel 
hallgatott, de sehogy sem ment a 
fejébe, hogyan lehetséges az, hogy 
én ebben a mesevilágban élve, 
mégis helyes értelmezéssel játszottam 
el az ő darabját, holott amikor ő 
azt komponálta, misem állott tőle 
távolabb, mint az én gyermekesen 
naiv történetem.

Ezzel már el is árultam titkomat 
és lelepleztem önmagamat. Nekem 
minden műsoromon levő darabom
hoz megvan a magamcsinálta mese
szövegem. Amikor pedig a pódiumon 
állok, lelkiszemeim előtt mint
egy filmen — ezek a mesék 
peregnek le.

Természetes, hogy ma már a 
szövegek kigondolása előtt az 
illető zeneköltö élettörténetét is 
tanulmányozom és vonatkozásokat 
keresek a história és a poézis 
között. Ha pedig magam komponá
lok, akkor előbb megcsinálom a 
mesét és azután fogok hozzá a 
kótairáshoz.

Azoknak pedig, akik azt kérdezik 
tőlem, hogy hogyan muzsikáljanak, 
azt ajánlom, engedjék szárnyára a 
fantáziájukat és szőjjék össze a 
dallamokat csillogó tündérmesék 
aranyszálaival. Hogy megértsük a 
költőket, egy kicsit magunknak is 
költőknek kell lennünk. Akkor 
jutunk legközelebb a költő szivéhez, 
ha azokon a húrokon játszunk, 
amelyek a saját szivünkben rezegnek.

Havonta 9 vaggon lisztet utalt 
ki a Közélelmezési Hivatal Új
vidéknek. Ebből a kilenc vaggon 
lisztből kell megsütni 15000 egyén 
kenyerét. A város tehát 180 
grammban volt kénytelen meg
állapítani a napi fejadagot, hogy 
kilenc vaggon lisztet arányosan 
szélosszák a hatósági ellátásra 
szorultak között. Napi 180 gramm 
lisztből való kenyér jut egy száj
nak, amikor a legfőbb táplálék 
a kenyér. Újvidéken már ko 
mollyá váltak a kenyérgondok, 
amelyek eloszlatására M atkovits 
Béla főispán^minden súlyos hely
zetben a város közönségének 
leglelkesebb támogatója, a pol
gárság jogos kívánságai iránt 
ériő megértéssel vállalkozott. A 
főispán, aki személyesen győző
dött meg az újvidéki kenyér 
elégtelenségéről, spontán elhatá
rozással Budapestre vezette a 
város küldöttségét és exponálta 
magát a lisztkontingens feleme
lése érdekében. Tegnap tisztel
gett M atkovits Béla főispán ve
zetésével Projuma Béla polgár- 
mesterből és Payerle Nándor 
rendőrfőkapitányból álló küldött
ség báró Kürthy Lajosnál, a 
Közélelmezési Hivatal elnökénél, 
aki előtt feltárták Újvidék hely
zetét és a kenyéradagok meg- 
nagyobbitását kérték. Bár a leg
nehezebb időben tolmácsolta a 
főispán Újvidék kérését, mert a 
készletek hiánya miatt országo 
san a leglemondóbb takarékos
ságot fejtik ki, mégis biztat a 
remény, hogy a főispán interve
niálásának meglesz a kedvező 
eredménye. Báró Kürthy Lajos 
határozott ígéretet tett, ha egy 
mód lesz rá, gondoskodni fog, 
hogy Újvidék rövidesen több 
lisztet kapjon. Újvidék polgár 
sága szinte feléledve várja, hogy 
a Közélelmezési Hivatal elnöke 
Ígéretét teljesitsi és mély hálával 
adózik M atkovits Béla főispán
nak, aki fáradhatatlan, ha a vá
ros vitális érdekeiről van szó.

Profuma Béia polgármester és 
Payerle Nándor rendőrkapitány 
tegnap érkeztek haza a főváros
ból. Az Újvidéki Hírlap munka
társa beszélgetett Profuma Béla 
polgármesterrel, aki a budapesti 
útról a következőket volt szives 
mondani :

A főispán vezetésével meg
jelentünk báró Kürthy Lajosnál, a 
Közélelmezési Hivatal elnökénél, 
aki legnagyobb szívességgel fo
gadott. Előadtuk, hogy 9 vaggon 
lisztet kap havonta Újvidék. Ebből 
a kontingensből csak 180gramos 
napi adag kerül a közellátásra 
szorult egyéneknek. Burgonya 
kevés van a városban. Babot 
hiába kértünk, mert a készletek 
hiányára való tekintettel ezt a 
kérésünket is visszautasították. 
A lakosság tehát jóformán csak 
a kenyérre van utalva. A 180 gr. 
liszt nemcsak, hogy a minimális 
szükségletet nem biztosítja, ha
nem annyira kevés, hogy a mun
kások az elégtelen táplálkozás 
mialt elgyöngülnek. Fontos erdek 
pedig, hogy a nehéz mezőgazda
sági munkát végző karok el ne 
erőtlenedjenek. Arra kértük tehát

a Közélelmezési Hivatal elnökét, 
hogy emelje fel Újvidék liszt
kontingensét annyira, hogy a 
nehéz munkával foglalkozók fej
adagja 300 grammban, a többieké 
pedig 240 grammban legyen meg
állapítható. Báró Küithy Lajos 
elismerte, hogy Újvidék a mostani 
lisztkontingenssel nem érheti be. 
Momentán segíteni azonban a 
város helyzetén annyival inkább 
nem lehet, mert az országos 
készletek annyira korlátozottak, 
hogy mindenütt a legszűkebb 
mértéket alkalmazzák. Megígérte 
azonban, mihelyt a pótrekvirálást 
lezárták, a pótrekvirálás eredmé
nyéhez képest felemeli Újvidék 
kontingensét. A legnagyobb jó
akaratáról biztosította a főispán 
utján a várost és ismételten 
hangsúlyozta, hogy a lehetőség 
szerint kérésünket teljesíteni fogja.

— Impresszióm a legkedvezőb
bek — mondotia a polgármester 
— és bizom abban, hogy a leg
komolyabb kilátásunk van a kon
tingensfelemelésére. Ezt bizonyítja 
az is, hogy báró Kürthy Lsjos 
báró Máriássy miniszteri titkár
hoz, az előadóhoz is utasított 
és külön nyomatékkai figyelmez
tette, hogy kérelmünket vegye 
előjegyzésbe. Báró Máriássy, a 
maga részéről Ígéretet tett, hogy 
a legpártolóbban fogja Újvidék 
kérését támogatni.

- Ezenkívül Ivády miniszteri 
tanácsossal, a rekvirálási osztály 
vezetőjénél is eljártunk, hogy 
azoknak, akiktől havi 8 kilón 
felüli készleteiket elrekvirálták, 
2—2 kiló lisztjüket a rekvirálás 
alól feloldják. Ivády miniszteri 
tanácsos megígérte, hogy a szóban 
forgókat rekonipenzálni fogják és 
az elintézés módjáról egy vegyes 
bizottság fog határozni.

Amint már jelentettük, dr. 
Szlezák  Lajos, Újvidék ország
gyűlési képviselője hasonlóan 
lelkes buzgalommal igyekszik 
a város kontingensének felemelése 
érdekében eljárni. A képviselő 
Budapeslre utazott és szintén 
felkeresi báró Kürthy Lajost, 
hogy Újvidéknek a jóindulatába 
fogadott kérését mielőbb teljesítse.

Behódolt az egész orosz 
birodalom.

Stockholm, márc. 23 
Pélervárról jelentik: Egész 

Oroszország, Szibéria és Finn
ország csatlakozott a forradalom
hoz. Pétervári lapok cenzúra 
nélkül jelenlek meg. Nisni Now- 
gorodban zavargások törtek ki,
Vilmos császár elism eré
se a  nyugat! operációkért

Berlin, március 23 
Vilmos császár meleghangú 

levélben mondott köszönetéi és 
fejezte ki elismerését Lajos bajor 
királynak, a bajor trónörökösnek 
és Hinde.nburgnak a nyugati 
harctéren a Incnagyobb sikerrel 
végrehajtott operációkért. Luden- 
dorffnak a császár a vörös Sas
rend I. osztályát ajándékozta, 
Hindenburgnak és a bajor trón
örökösnek legmagasabb dicsére
tét fejezte ki.

Gyorssegély alap: 
22.555*00 korona.
A népgondnokok beszám olója.

Ma délután öt órakor számolnak 
be a városháza nagytermében a 
népgondnokok tapasztalataikról. Pro
fuma  Béla polgármester itt fogja 
átvenni a népgondnokok jelentéseit 
s tájékoztatni fogja magát arról, 
milyen intézkedéseket kell a leg
sürgősebben foganatba venni. A je
lentések meghallgatása után fog a 
polgármester határozni a tekintetben 
is, hogy az Emberbaráti Szövet
séget mindjárt, vagy csak a nép
gondnokok tapasztalatainak feldol
gozása után alakítsa- e meg.

A népgondnokok jelentései mind- 
megannyi tükörként fogják elénk 
tárni a város perifériáin nélkülözést 
szenvedő családok nyomorát s ha a 
népgondnokok a szűkölködő csalá
dok tömegének nagyobb részét végig
járták, előttünk állhat az a tömeg
nyomor, amelynek megszüntetésére 
a városi és társadalmi akciónak pár
huzamosan kell közreműködnie.

Mai gyűjtésünk élén az Apolló 
projektograph r. t. igazgatóságának 
250 koronás adománya áll. Az Apolló 
igazgatósága az elmúlt év folyamán 
ötödfélezer koronát forditott jótékony 
célra. A gyorssegélynek juttatott 
nagylelkű adományán kívül ugyan
csak 250 koronát adott az Apolló 
a hadiözvegyek és árvák javára az 
Ú jvidéki Hírlap utján. Az össze
get a hadsegélyző bizottság pénz
tárába befizettük.

Frigyest Béla, a Dreher sörgyár 
képviselője 100 koronás újabb ado
mányt juttatott mozgalmunk céljaira. 
Ahol a jótékonyságot kell gyako
rolni, ott Frigyesi Béla nevével 
mindig találkozunk. Moslani tekin
télyes hozzájárulása a nyomor eny
hítéséhez, ujabb bizonyítéka jólel- 
küsegének.

Rédty  (iergelyné, egy újvidéki 
gazda felesége 10 koronával jön a 
szegények segítségére. A derék 
magyar asszony jóságát köszönjük 
és követendő példaként állítjuk őt 
az újvidéki tehetős gazdák elé.

Bradits Miklós szerény viszonyai
hoz mérten 5 koronával siet a sze
génység elfojtására. Igyekezete min
den dicséretet megérdemel.

Hajdú Vince a talált 20 koronát, 
miután a károsult felhívásra sem 
jelentkezett, a Gyorssegély-alap cél
jaira ajánlotta fel.

Keddi számunkban nyugtáztuk 
Kassowitz Emil őrvezetö 11 ko
rona 20 filléres adományát. Ma egy 
tábori lapon ezeket Írja földink :

1917. március 13.
Tek. Főszerkesztő Ur!

Lgyidőben feladtam tábori posta 
utján 11 *20 koronát, mint a múlt 
havi (februári) zsoldomat és kérem 
ezt a „Gyorssegély alaphoz" csa
tolni. Örömmel értesültem, hogy a 
szegényeken és hiányokat szenve
dőkön segítenek, ezért mint vérbeli 
újvidéki kötelességemnek tartottam, 
habár csekély összeggel is, hozzá
járulni e nemes célhoz.

Hazafias üdvözlettel 
Kasso witz Emil 

Rohamcsapat. T. posta 254.
A harctéren levő katona, aki 

egész havi zsoldját összegyűjti, 
magától megvonja, csakhogy ö is 
segíthessen mint vérbeli újvidé
k i“ földiéin. Kell e ennél szebb,
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meghatúbb, nemesebb cselekedet! 
A z  ellenség előtt nem magára, a 
saját énjére, a veszélyre gondol, 
hanem csak arra, hogy as ö kedves 
városában most sok ember éhezik, 
rongyosan jár. Ha majd a nagy 
élet-halál harcnak vége lesz, Kasso- 
vilz tiintl példáját is azok közé 
kell feljegyezni, amelyekből az ifjú
ságnak tanítani fogják, hogy milyen 
volt a magyar katona a világháború 
harmadik esztendejében.

Eddigi gyűjtésünk K 22.170*66 
Mai gyűjtésünk . K 385*— 

Összesen K 22.555*66 
Ha a jótékonyság gyakorlásából 

kultnsztüzö közönségünk is úgy 
akarja, elérjük még a 23. ezrest is.

Adakozzunk
a háborúban megvakult 

és tüdőbeteggé lett 
bácskai katonáknak)
A harctérről jövünk a bácskaiak

hoz. A harctérről szólunk hozzájuk. 
Szólunk azzal a melegséggel, mely 
a harctéren szenvedők hozzátartozóit 
megillet, szólunk azzal a szeretettel, 
melyet a háborútól sújtott bácskaiak : 
a fronton küzdők, az elesettek, a 
megvakultak és tüdőbeteg katonák, 
valamint a megrokkantak, az özve
gyek, árván maradottak és minden 
megszomorodottak megérdemelnek.

A 6-os, 23-as és 86 os bácskai 
bakák özvegy-, árva- és rokkantalapja 
túllépte a háromnegyed millió ko
ronát. Ebből az alkalomból a hábo
rúban megvakult és tüdőbeteggé lett 
bácskai vitéz katonáim felsegélyezé- 
sérea harctéren gyűjtést indíttattam, 
mely rövidesen 10.000 koronát ért el.

Ezen gyűjtési akció támogatására 
óhajtunk most a bácskai jótékony
ságnál kopogtatni, hogy nagylelkű 
pénzadományukkal a fronton küzdők 
tündöklő áldozatkészségét kiegészít
sék, hiszen a bácskai jótékonyság 
már eddig is annyi felemelő jelét 
adta áldozatkészségének, hogy ez 
alkalommal is meg fogja mutatni 
szivének meleg szeretetét hős föl
diéi iránt,

Bekic Tivadar 
vezérőrnagy, a 32. had

osztály parancsnoka.

Bekic Tivadar vezérőrnagy az 
Újvidéki Hírlaphoz irt levelében 
felkért bennünket, hogy a háború
ban a megvakult és a tüdőbeteggé 
leu bácskai katonák részére szánt 
adományokat átvegyük. Az Újvidéki 
Hírlap készségesen áll a nemes cél 
szolgálatába és a gyűjtött összege
ket a rendeltetési helyére fogja jut-

& képviselőhöz 
ílés@.

Budapest, március 23. 
yiicpviselűház illése csendbe 

1 V .le* A horvát képviselő 
!'em I el* mec: a Házban. 
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Borzalmas szerencsétlenség a ka- 
menicai ötiárónál.

Dr. iároky Ákost és szolgáját 
halálra gázolta egy mozdony.

Késő éjszaka megdöbbentő 
tragédia hire futotta be a pihenni 
térő várost. A mai viharos világ- 
események közepette is, amikor 
minden pillanat ezrek életét je
lenti, megremegteti az embert az 
a rémes katasztrófa, amely vá
ratlanul az örökös éjszaka szem
fedőjét boritotta az újvidéki és 
megyei úri társadalom egyik is
mert alakjára dr. Jánoky Ákosra 
és a szolgájára : Kiss József nevű 
magyarra.

Este 10 óra tájban egy meg
vadult tajtékzó paripa vágtatott 
át az utcán. A városháza előtt a 
rendőrök elfogták a remegő lovat, 
amelynek szerszámja darabokban 
lógott és már ebből következtet
hető volt, hogy valahol szeren
csétlenség történt. Zuhogó eső
ben, sötét este indullak keresésre, 
hogy hol a ló gazdája, hol 
maradhatott a kocsi? Nem kel
lett sokáig keresni. A vasútról 
telefonálták, hogy a kamenicai 
átjárónál szerencsétlenség történt: 
egy mozdony elütött egy kocsit, 
amelynek két utasa összeroncsolt 
testtel, holtan fekszik a sínek 
mentén.

A renndörség részéről Zanbauer 
Ágoston inspekcióé rendőrkapitány 
azonnal a helyszínére hajtatott. 
Az átjárónál darabokban hevert 
egy könnyű cséza és két véres, 
összezuzódott holttest. A
rendőrkapitány egy homályosan 
pislogó vasúti lámpa fényénél az

egyik holttestben dr. Jánoky Ákost 
ismerte fel. A másik szerencsétlen 
áldozat a ruhájából ítélve dr. 
Jánoky szolgálja: Kiss József le
hetett. A két holttestet beszállí
tották a városi kórház hullaházába.

Dr. Jánoky Ákos zsablyai ügy
véd, Bácsbodrogvármegye törvény- 
hatóságának virili^  jogon tagja, 
a háború kitörése óta Újvidéken 
tartózkodik. A rokonszenves ügy
véd, aki a gimnáziumi tanulmá
nyait is Újvidéken végezte, jegy
ben jáit Puliszák József katasz
teri nyilvántartó leányával Aran
kával. Dr. Jánoky a Darányi 
telepen lakó mennyasszonyát volt 
meglátogatni és visszajövet tör
tént a rémes szerencsétlenség.

A vizsgálat még az éjszaka 
megindult, hogy megállapítsák, 
hogy a katasztrófáért kit terhel a 
felelősség. A koromsötétségben 
azonban nem mehettekj-semmire, 
úgy hogy reggel hét órára újból 
kitűzték a helyszíni vizsgálatot. 
A sorompóőr vallomása szerint 
a sorompó le volt engedve. A 
mozdony vezetője Balog Sándor 
azt vallotta, hogy a sötétségtől 
nem látta a kocsit és a mozdony 
zakatolásától nem hallotta az 
összeütközés zaját.

Rövid néhány hónap óta ez a 
második halálos szerencsétlenség 
az újvidéki vasúton. Még emlé
kezetes Magyari-Kossa Géza őr
nagy nejének tragédiája és ma 
újból két holttest borult a véres 
sínekre.

A ktuális le tt a 
Duna— T isza -csa to rn a .

A bajor miniszterelnök néhány 
nappal ezelőtt javaslatot terjesztett 
a bajor képviselöház elé a Duna— 
Majna csatorna megépítéséről és ez 
a javaslat bármilyen különösen 
szóljon az első pillanatban ez a 
kijelentés - erősen aktuálissá tette 
a Duna—Tisza csatorna kérdését.

A háború után meginduló köz- 
gazdasági fellendülés idején, amikor 
minden iparvállalatnak nagy szük
sége lesz a szénre, elsőrangú éde- 
künk, hogy mindent el kell követ
nünk, hogy a magyar iparvállalatok 
is hozzájuthassanak a fekete gyé
mánthoz és ezért elsőrangú érdek 
megfelelő viziutat teremteni a ma
gyar szén számára.

Ez a szempont teszi tehát erősen 
aktuálissá a Duna Tisza csatorna 
kérdését, amelyről az ügy egyik 
alapos ismerője, a következőket 
mondotta:

Elsőrangú magyar érdek 
' követeli meg azt, hogy preventív 
intézkedésekkel előzzük meg azt 
a közgazdasági hátrányt, amive! a 
Duna Odera csatornának osztrák 
szempontból való megépítése járna. 
Eza preventív intézkedés azt jelenti, 
hogy már ma kell gondoskodniolyan 
megoldásról, amely lehetővé teszi, 
hogy a zsilvölgyi szén vizi utón 
érkezzék meg a bányákból oda, 
ahol ezt a szenet az ipartelepek 
feldolgozni képesek.

A teendő tehát az, hogy 
elsősorban hajózhatóvá tegyük a

Marost és pedig legalább is Piski 
tájékig; a zsil-völgyi bányákból 
elindult vasutaknak itt van ösz- 
szeköttetésük a Marossal. Ez a 
munkálat a mai magas anyagárak 
mellett sem kerülne többe har
minc millió koronánál. Úgy tudom, 
hogy a bajor javaslat benyújtása 
után a kereskedelmi és pénzügyi 
minisztériumok között tárgyalás 
indult meg a Maros hajózhatóvá 
tétele érdekében, újabban pedig 
illetékes helyen belátták a Duna- 
Tisza csatorna építésének szük- 
szükségességét is.

A kérdés ugyan nincsen 
megoldva azzal, hogy a zsil- 
völgyi szén megérkezik a Maroson 
Szegedig, ott a Tiszába fordulva 
megkerüli a Tiszát és a Dunát 
és óriási kerülővel jön csak fel 
Budapestre. A közgazdasági érdek 
megköveteli azt is, hogy a szén- 
szállitó uszályok Szegednél for
dulhassanak be a Duna Tisza 
csatornába és Így a megrövidí
tett utón érkezhessenek el az 
ipari gócpontokba, elsősorban az 
ország fővárosa felé.
Értesülésünk szerint illetékes he

lyen tehát komolyan foglalkoznak a 
Duna Tisza csatorna tervének meg
valósításával.

Magyar Istentisztelet az evan
gélikus tem plom  bán. FizélyŐdön 
aranyosma róli ág. ev. lelkész 
vasárnap délelölt 9 órakor az 
újvidéki ág. ev. templomban ma
gyar nyelvű istentiszteletet fog 
tartani.

HÍREK.
Matkovits Béláné védnöksége.

Az Országos Katholikus Nővé
dőegyesület Budapesten nagy
szabású jótékonycélu hangver
senyt rendez, melynek védnök- 
5 égére az egyesület elnöksége gróf 
Zichy  Rafaelné elnöklő utján 
M atkovits Bélánét kérte fel. A 
hangverseny, mely művészi szem
pontból is magas színvonalú mű
sorával szenzációsnak Ígérkezik, 
április 16-án lesz.

K erékjártó Duci cikke az 
Újvidéki H írlapnak. Kerékjártó 
Duci, a híres hegedűművész, aki
nek keddi és szerdai vendégsze
replését Újvidéken még soha 
nem tapasztalt érdeklődés előzi 
meg, nemcsak a vonót kezeli 
mesterien, hanem az irótoll is 
otthonosan pereg a kezében. A 
fiatal művész kedves hangú cikket 
irt az Újvidéki Hírlapnak, amely
ben érdekes intimitásokat mond 
el a játékáról. Újvidék közönsége 
már ebből a cikkből is megítél
heti, hogy egy érett, kiforrott 
művész jelenik meg kedden és 
szerdán a hangversenydobogón.

Népfelkelők bevonulása. A
hivatalos lap ma közli a népfelke
lők újabb bevonulásáról szóló hir
detményt. E szerint április 16-án 
be kell vonulniok a népfelkelő szol
gálatból végleg elbocsátott, 1867 
1899-ben született összes magyar 
állampolgároknak, ha a pótszemlén 
vagy felülvizsgálaton fegyveres szol
gálatra alkalmasoknak bizonyultak. 
Ugyancsak április 16-án vonulnak 
be az 1872— 1891 közt született 
azon népfölkelők is, nkiket a pót
szemlén vagy felülvizsgálaton fegy
veres szolgálatra alkalmasoknak ta
láltak.

A ma esti nöegyleti szini- 
előadás. Az Első Újvidéki Nő
egylet az elesett hőseink emlékét 
megörökitő síremlék javára ma 
és holnap, vasárnap este 8 óra
kor a Dungyerszky-szinházban 
szinielőadást rendez. Földes Imre 
3 felvonásos vigjátéka: Künn a 
bárány, benn a farkas  . . . kerül 
színre. Jegyek délelőtt 9 órától 
12-ig és délután 3 órától az elő
adás kezdetéig csakis a színházi 
pénztárnál válthatók.

Á radások a Bácskában. Az
egész Bácskában rendkívül elszapo
rodtak a vadvizek. Zentán, Szabad
kán és a környéki falvakban egy
másután omlanak össze a rosszul 
épített házak. Kiszácson a posta- 
hivatalt kellett kilakoltatni a fel
szivárgó talajvíz miatt. A kerteket 
a víz teljesen elöntötte s most 
munkáskezek dolgoznak azon, hogy 
a felgyülemlett talajvizeket a Se- 
gricska-érbe levezethessék. A fel
gyülemlett talajvíz a Szabadka- 
zombori vonalon, Tavankut állomás 
közelében már csak 20 centiméter
nyire van a sínektől. lízért a sza
badkai üzletvezetőség és a buda
pesti kulturmérnökség megbízottai 
bejárták a fenyegetett területet és 
mivel megállapították, hogy a viz 
nagy veszedelemmel fenyegeti a 
vasúti forgalmat, elhatározták, hogy 
a vasúti töltést átvágják és a vizet 
egyik oldalról átvezetik a másikba. 
A vizáteresztési munkálatokat már 
megkezdték. Kölpény és Bulkeszi 
község között vízlevezető gát van,
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amelyet a kölpényiek eltorlaszoltak, 
aminek folytán a talajvizek Bulkeszit 
majdnem elárasztották. A község 
panaszos felterjesztésére Scultéty 
Ferenc alispán e hó 28-ára helyszíni 
vizsgálatot tűzött ki.

Káposztacsem pészés Futak- 
ró l. Az ófutaki csendőrség nagy
arányú képosztacsempészésnek jött 
a nyomára. Futakról nagymennyiségű 
savanyított káposztát szállítottak ki 
szállítási igazolvány nélkül. A nyo
mozás folyik.

A fém tárgyak beszolgáltatása.
Dr. Marcekovtch Imre polgármes
terhelyettes a következő felhívást 
bocsátotta k i : A honvédelmi minisz
ter ur a fémbeváltók működésének 
végső határidejét április hó 30-iká- 
ban állapította meg. Ilyen fémbe
váltó hely Újvidéken jelenleg kettő 
van: Löwy és Társa cég (Stein Dá
vid) II., Rákóczi Ferenc-ut 62. és 
Breuer Simon Radicsevics-titca 40. 
Mindazok tehát, kik beszolgáltatásra 
kötelezett fémtárgyaikat mindezideig 
be nem szolgáltatták, felhivatnak, 
hogy saját érdekükben — szigorú 
megtorlás terhe mellett — fémtár
gyaikat az említett két cégnél kész- 
pénzfizetés ellenében szolgáltas
sák be.

A péterrével menyecske két 
ura. Szivacski Sarolta 22 éves 
péterrévei asszony csalással vádol- 
tan állt tegnap az újvidéki kir. tör
vényszék előtt. A péterrévei köz
ségi elöljáróság jelentette fel, hogy 
ravasz fondorlattal jogtalanul vette 
fel a hadisegélyt, a hadbavonult 
Steics Nikifor törvényes feleségének 
adván ki magát. A tárgyalás folya
mán kitűnt, hogy Szivacski Sarolta 
Pasin Trifun törvényes felesége, 
akivel azonban már évek óta nem 
él együtt. 410 korona hadisegélyt 
vett fel, de Steics után, akivel kö
zös háztartásban élt. Közben fia is 
született, akit azonban, miután Pu- 
sinlól még nincs elválva, ennek ne
vén vezettek be az anyakönyvbe. 
Kitűnt továbbá az is, hogy Pusin a 
a háború óta katona s igy az asz- 
szonyt a törvényes ura és gyermeke 
után jogosan illeti meg a hadi
segély, noha azt eddig a község 
tévedéséből mint Steics Nikifor fele
sége kapta. A törvényszék ily tény
állás mellett Szivacski Saroltát fel
mentette.

E llopott vaggon tengeri. A
rendőrség folytatja a nyomozást az 
ellopott vaggon tengeri ügyében. 
Gille Lajos, aki töredelmes beis
merő vallomást tett, még a rendőr
ség őrizetében van. Az ellopott 
tengeri megkerült azoktól, akik gya
nútlanul, a maximális áron vették 
Gillctől. A nyomozás során kiderült, 
hogy Rózsa  József az Első Újvi
déki Hengermalom raktárnokának 
nincs része Gille manipulációjában, 
a rendőrség tehát megszüntette 
ellene az eljárást.

M e g in d u l a munka 
O roszországban.

Rotterdam, március 23. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Times pétervári tudósítója 
jelenti szerdai kelettel. hogy 
majdnem az összes gyárakban 
újból megindult a munka. A Pu- 
tilov-müveknek sikerült szenet 
szerezni. A régi tervtől eltérően 
az áldozatokat nem a téli palota 
elől temetik el. A temetés után 
ismét megnyitják a színházakat

Gyilkosság 
a galambok miatt.

Egy elvetemült suhanc felett ítél
kezett csütörtökön az újvidéki tör
vényszék.

A múlt évben még az óbecsei 
polgári iskola II. osztályába járt a 
per vádlottja, ahonnan kénytelen 
volt kimaradni. Egy óbecsei urinö 
címére érkezett postautalványra rá- 
hamisitotta a lő éves polgárista az 
uriasszony nevét és felvette a löO 
koronát kitevő postai küldeményt s 
egyik pajtásával elmulatta.

Az iskolából való kimaradás után 
özv. Sági Györgyné óbecsei gazdag 
földbirtokosnőhöz szegődött el bé
resnek. A gazdaságban a galambok
kal törődött legtöbbet s mielőtt a 
a mezőre ment, az istállóba zárta 
be galambjait. A múlt év december 
12-én a határból hazajövet látta, 
hogy a tulajdonosnő Lajos nevű 3 
éves kisfia az istálló ajtaját kinyi
totta, egy galambot kezébe fogott, 
míg a többi kirepült. Erre a fiatal
korú béres dühösen a 3 éves kis
fiúnak rontott, a kezében tartott 
vastag kötéllel agyba-föbe verte 
Sági Lajost, aki összeseit, majd a 
földről felráncigálta s midőn a kis
fiú feltápászkodott, bakancsos lábá
val fejberugta. A kisgyerek a bán
talmazás következtében másnap 
reggel meghalt.

A tárgyaláson a fiatalkorú beis
merte a gyilkosságot. Ugraí György 
óbecsei polgári iskolai igazgató a 
fiatalkorú bűnös előéletéről adott 
felvilágosítást.

A törvényszék egy évi fogházra 
Ítélte, melynek kitöltése után javító
intézetbe utalja. A vádlott atyja 
megköszönte a törvényszéknek a 
szigorú ítéletet, mert ő se birt a 
fiával. Az Ítélet jogerős.

A moszkvai forradalom .
Stockholm, márc. 23. 

(Az újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
Moszkvában először a tisztek 

csatlakoztak a forradalomhoz. A 
katonák örömmel fogadták a 
tisztek csatlakozását. A város 
parancsnokát, egy tábornokot le
ölték, az összes börtönöket el
pusztították.

A svájci szociálísfák az
orosz sxocíáCbsftákfrox.

Bern, márc. 23.
(Az Újvidéki Hírlap eredet; távirat;-)

A svájci szövetségiinács szó- 
ciálista tagjai üdvözöltek az orosz 
szociálistákat Oroszország de 
mokráciájának felszabadítása a l
kalmából és azt a reményüket 
fejezték ki, hogy az orosz szoci
áldemokraták teljes erővel a béke 
mellett fognak állást foglalni.

Kiadótulajdonos: Újvidéki Hírlap 
lapkiadó és nyomdai részvénytársaság.

AÍW . .3,r. .. .W jfi

Mindazoknak, kik Nieder- 
mayer Gyula keresk. isk. 
igazgató elhunyta alkalmá
val részvétüket fejezték ki, 
hálás köszönettel adózik 

Í a gyászoló család.

A p a ó  is i r d ü t c s e h .
H  éves kitűnő bizonyítvánnyal biró 
* 30 éves asszony gazdasszonynak

ajánlkozik plébániára vagy földbir
tokoshoz pusztára vagy bárhova azon
nali belépésre. Cim Petöfi-utca 26. 
Jankovicsnénál.
T^isasszony kerestetik 4 éves fiúcska 

mellé csakis reggeltől estig. Cim 
a kiadóhivatalban.

Jókarban levő szalongarnitura és 
több bútor elköltözés miatt eladó. 

Cim a kiadóban.
D enfekt ügyes szakácsné, aki már 
* nagyobb hazakban teljesen egyedül 
fözött jó fizetéssel azonnal állást 
kaphat. Cim a kiadóhivatalban

Jobb szobaleányt keresek, aki délelőtt 
a takarítást végzi, délután pedig a 

gyermekeket sétálni viszi. Cim a 
kiadóban.

M indennemű kárpitos anyag u. m 
Affrik, Tengeriül, Lószőr, Kárpi

tosvászon.. (Hessian) Gurtin, Gradl, 
Szegek, különféle kárpitos állványok 
stb. nagyobb mennyiségben olcsó árak 
mellett kaphatók. Krausz Ede butor- 
nagykereskedőnél Újvidék. Telefon 24.

Ház kerttel együtt szabad kézből 
eladó. Cim II. Rákoczy-ut 134.

Keresek megvételre a belvárosban 
egy kisebb modern lakóházat. Cim 

Rákocai-utca 13. Röföstizlet.

G rand Hotelben hónapos szobák olcsó 
árban kaphatók.

J É G S Z E K R É N Y  T
vennék jókarban levőt

H A J D Ú  É T K E Z D E
Rákoczy-ut 2. szám.

Értesítem a m. t. közönsé- j 
get, hogy üzletemben ezentúl I

női, férfi és gyermek j 
fehérnemű varrást, \
monogram és fehérnemű 
himzést, ágytakarók, stórok 
és vitreagok összeállítását, 
minden kézimunka monti- 
rozását jutányos árban 
elvállalom. Teljes kelengye- f 
két is vállalok. j

Kiváló tisztelettel .

f a r  Franciska |
kézimunka üzlete 

Kossuth Lajos-utca 43. szám. j

Nyomatéit az Újvidéki Hírlap nyomdájában Újvidéken Kessuth Lajos-utca 45.




